
  

Manuale dell’utente 
 

 WWW.LIVOO.FR 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Riferimento:  DOP212 
Versione:  1.4 
Lingua:    Italiano   

Frullatore blender 

 



  

Manuale dell’utente 
 

1 
 

 

Avete acquistato un prodotto a marchio LIVOOO e vi ringraziamo. Ci prendiamo molta cura del design, 
dell'ergonomia e della facilità d'utilizzo dei nostri prodotti. Ci auguriamo che questo prodotto vi soddisfi 
pienamente. 

Questo manuale di istruzioni è disponibile anche sul nostro sito web 
www.livoo.fr 

 

ISTRUZIONI GENERALI 

 

SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PER L'USO, IN 
PARTICOLARE PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO. 
Un uso improprio dell'apparecchio può danneggiare l'utente. 
Assicuratevi di utilizzare l'apparecchio per l'uso per il quale è stato 
progettato; decliniamo ogni responsabilità per i danni derivanti da 
un uso scorretto o da una cattiva manipolazione. 

 
1. Questo apparecchio non deve essere utilizzato da 

bambini. Tenere l'apparecchio e il suo cavo fuori dalla 
portata dei bambini. 

2. Gli apparecchi possono essere utilizzati da persone con 
ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con 
mancanza di esperienza e conoscenza se hanno ricevuto 
una supervisione o istruzioni sull'uso dell'apparecchio in 
modo sicuro e se ne comprendono i pericoli. 

3. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. 

4. Controllare che la tensione principale corrisponda a quella 
indicata sull'apparecchio. La spina multipla è sconsigliata. 

5. Non utilizzare l'apparecchio se le mani sono umide o con i 
piedi nudi. 
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6. Se l'apparecchio funziona male accidentalmente, 
scollegarlo immediatamente. 

7. Non staccare mai la spina dell'apparecchio tirando il cavo. 
Assicurarsi che il cavo non rimanga impigliato in alcun 
modo. 

8. Non lasciare mai l'apparecchio senza sorveglianza durante 
l'uso. 

9. Non spostare mai l'apparecchio durante l'uso. 
10. Proteggere l'apparecchio dal gelo e dall'umidità. 
11. Se il cavo dell’alimentazione è danneggiato, deve essere 

sostituito dal produttore, dal suo addetto all’assistenza o 
da personale altrettanto qualificato, per evitare pericoli 
(*). 

12. Tutti gli apparecchi sono sottoposti ad un serio controllo 
di qualità. Alcune prove sono eseguite a caso, così 
possono avere tracce di utilizzo. 

13. Tenere l'apparecchio, il cavo o l'unità principale a distanza 
da oggetti caldi, dalla superficie bagnata e da un angolo 
affilati. 

14. Gli accessori, diversi da quelli forniti con l'apparecchio, 
devono includere le istruzioni per il loro utilizzo in 
sicurezza. 

15. Non immergere mai la base dell'apparecchio, il cavo o la 
spina nell'acqua o in qualsiasi altro liquido per qualsiasi 
motivo. Non metterlo mai in lavastoviglie. 

16. La garanzia copre solo i difetti di fabbricazione e l'uso 
domestico. Eventuali rotture o deterioramenti derivanti 
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dal mancato rispetto delle istruzioni per l'uso non 
rientrano nell'ambito della garanzia. 

17. Non utilizzare spazzole metalliche né liquidi o oggetti 
abrasivi. 

18. Il livello dell'acqua deve essere compreso tra i segni MAX. 
e MIN. 

19. L'apparecchio non è destinato ad essere azionato tramite 
un timer esterno o un telecomando separato.  

20. Non smontare mai l'apparecchio da soli. 
21. Scollegare sempre l'apparecchio dalla rete di 

alimentazione se lasciato incustodito e prima di montarlo, 
smontarlo o pulirlo. 

22. Spegnere l'apparecchio e scollegare l'alimentazione prima 
di sostituire gli accessori o di avvicinarsi a parti che si 
muovono durante l'uso. 

23. Attenzione: Potenziali lesioni dovute ad un uso improprio.  
24. Prestare attenzione durante la manipolazione delle lame 

taglienti affilate, lo svuotamento della vaschetta e 
durante la pulizia. 

25. Fare attenzione se il liquido caldo viene versato nel robot 
da cucina o nel frullatore, poiché può essere espulso 
dall'apparecchio a causa di un'improvvisa vaporizzazione. 

26. Solo per uso domestico. 
27. Per quanto riguarda le istruzioni per la pulizia delle 

superfici a contatto con alimenti o olio, far riferimento al 
paragrafo seguente "pulizia" del manuale. 
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28. Per quanto riguarda le istruzioni per l'uso degli accessori, i 
tempi di funzionamento e le impostazioni della velocità, 
far riferimento ai paragrafi seguenti. 

29. Attenzione: evitare qualsiasi fuoriuscita sul connettore. 
30. La superficie dell'elemento riscaldante è soggetta a calore 

residuo dopo l'uso. 
31. Non immergere mai l'apparecchio in acqua o in altri 

liquidi. 
32. Questo apparecchio è destinato ad essere utilizzato in 

applicazioni domestiche e simili, come ad esempio: 

• Aree dello staff di cucina nei negozi, negli uffici e in altri 

ambienti di lavoro 

• Agriturismi 

• Dai clienti di alberghi, motel e altri ambienti di tipo 

residenziale 

• Ambienti tipo bed and breakfast 
 

(*) Elettricista qualificato competente: reparto post-vendita del produttore o dell'importatore o qualsiasi 

persona qualificata, approvata e competente per eseguire questo tipo di riparazioni al fine di evitare ogni 
pericolo.  In ogni caso è necessario restituire l'apparecchio a questo elettricista 
 
 

SPECIFICHE TECNICHE 
 

Tensione: 220-240V~ 50-60Hz 
Potenza assorbita dal motore: 800W 
Potenza assorbita dal riscaldatore: 800W  
 
 

DESCRIZIONE 
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UTILIZZO 

 

Prima di ogni utilizzo, assicurarsi che l'apparecchio sia collegato alla rete elettrica. Prima di accendere 
l'apparecchio, assicurarsi di installare la tazza, il coperchio e il tappo del vapore in posizione. 
 

Prima del primo utilizzo: 
Pulire l'unità motore e l'unità della lama con un panno umido, lavare la tazza, il coperchio e il misurino in 
acqua calda e saponata e asciugarli. 
Si prega di sciacquare la tazza di vetro assicurandosi di non affondare o di non immergere nell'acqua il 
blocco delle lame. 
 

Attenzione! La lama è molto affilata, pulirla con cura. Potete usare lo spazzolino per la pulizia fornito con il 
prodotto. 
 

Il prodotto ha 3 set di segni d'acqua: 
- Linea dell'acqua riscaldata (Max. 1200ml): controllo dell’acqua, adatta per le funzioni zuppa 

vellutata e zuppa a pezzi (Soupe veloutée, Soupe avec morceaux).  

Coperchio vapore

asuring 

cup 

 Measuring cup 

Manico tazza 

Accoppiatore inferiore 

Accoppiatore superiore 

Pannello operativo 

Cavo dell’alimentazione 

Barra per mescolare Misurino Spazzola per pulire 

Base 

Coperchio tazza 

Tazza di vetro 

Assemblaggio lama 

Connettore 

Unità principale 

Pulsante operativo 

Base 
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- Linea dell’acqua fredda (Max. 1750ml): adatta per il controllo normale della temperatura dell’acqua 
per succo di frutta o verdure.  

- Acqua riscaldata (Max. 48 Oz) + fredda (Max. 56 Oz): adatta per il controllo dell’acqua per le 
funzioni zuppa vellutata e zuppa a pezzi (Soupe veloutée, Soupe avec morceaux) e la temperatura 
normale del succo di frutta e delle verdure. 

 
 

Collegare l'apparecchio e premere il tasto " Start / Stop ", quindi scegliere tra le seguenti opzioni: 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

« Départ différé » 

pulsante per impostare 

il tempo 

Spia funzioni 

Display 

Pulsante « Start 

/ Stop »  

Pulse e pulizia 

Funzione 

manuale 

Pulsante 

selezione 

funzioni 
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Guida degli alimenti:  
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Zuppa a pezzi (Soupe avec morceaux):  
Questa funzione è utilizzata per preparare la zuppa a pezzi (capacità massima complessiva 1200ml acqua 
fredda e alimenti). 
Cliccare sul pulsante “Start / Stop” per avviare l’apparecchio, cliccare sul pulsante “Fonctions” e 
selezionare “Soupe avec morceaux”. Cliccare di nuovo “Start / Stop” per avviare il programma. Al termine 
di questa funzione, la macchina si arresterà automaticamente.  
 
Zuppa vellutata (Soupe veloutée):  
Questa funzione è utilizzata per preparare la zuppa vellutata (capacità massima complessiva 1200ml acqua 
fredda e alimenti). 
Cliccare sul pulsante “Start / Stop” per avviare l’apparecchio, cliccare sul pulsante “Fonctions” e 
selezionare “Soupe veloutée”. Cliccare di nuovo “Start / Stop” per avviare il programma. Al termine di 
questa funzione, la macchina si arresterà automaticamente.  
 
Smoothie (Smoothie):  
Questa funzione è utilizzata per preparare ogni tipo di smoothie a base di frutta e di verdura. (capacità 
massima complessiva 1750ml). 
Cliccare sul pulsante “Start / Stop” per avviare l’apparecchio, cliccare il pulsante “Fonctions” per 
selezionare la funzione “Smoothie”. Cliccare di nuovo “Start / Stop” per avviare il programma. Al termine di 
questa funzione, la macchina si arresterà completamente.  
 
Succo (Jus):  
Questa funzione è utilizzata per creare ogni tipo di succo (capacità massima complessiva 1750ml acqua 
fredda e alimenti). 
Cliccare il pulsante “Start / Stop” per avviare l’apparecchio, cliccare il pulsante “Fonctions” per selezionare 
la funzione “Jus”. Cliccare di nuovo “Start / Stop” per avviare il programma. Al termine di questa funzione, 
la macchina si arresterà completamente.  
 
Frullato (Milkshake):  
questa funzione è utilizzata per preparare ogni tipo di frullato a base di frutta e/o verdura con latte o 
yogurt (capacità massima complessiva 1750ml). 
Cliccare il pulsante “Start / Stop” per avviare l’apparecchio, cliccare il pulsante “Fonctions” per selezionate 
la funzione “Milkshake”. Cliccare di nuovo “Start / Stop” per avviare il programma. Al termine di questa 
funzione, la macchina si arresterà automaticamente. 
 
Latte di soia (Laits végétaux):  
Questa funzione è utilizzata per preparare latti vegetali (capacità massima complessiva 1200ml acqua 
fredda e alimenti). 
Cliccare il pulsante “Start/ Stop” per avviare l’apparecchio, cliccare il pulsante “Fonctions” per selezionare 
la funzione “Laits végétaux”. Cliccare di nuovo “Start / Stop” per avviare il programma. Al termine di questa 
funzione, la macchina si arresterà automaticamente. 
 
Alimenti per bambini (Nourriture bébé): 
Questa funzione è utilizzata per preparare gli alimenti per i bambini (capacità massima complessiva 1200ml 
acqua fredda e alimenti). 
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Cliccare il pulsante “Start / Stop” per avviare l’apparecchio, cliccare il pulsante “Fonctions” per selezionare 
la funzione “Nourriture bébé”. Cliccare di nuovo “Start / Stop” per avviare il programma. Al termine di 
questa funzione, la macchina si arresterà automaticamente.  
 
Macinazione (Mixer): 
Questa funzione è utilizzata per preparare cibo in polvere (capacità massima complessiva 500ml alimenti). 
Cliccare il pulsante “Start / Stop” per avviare l’apparecchio, cliccare il pulsante “Fonctions” per selezionare 
la funzione “Mixer”. Cliccare di nuovo “Start / Stop” per avviare il programma. Al termine di questa 
funzione, la macchina si arresterà automaticamente. 
 
Pre-impostazione (Départ différé):  
Questa funzione permette di programmare l'apparecchio in anticipo in modo che la preparazione scelta si 
avvii automaticamente all'ora selezionata. 
Se si programma ad esempio il latte di soia con 6 ore di anticipo, cliccare sul pulsante "Start / Stop" per 
avviare l'apparecchio, poi cliccare sul pulsante "Fonctions" per selezionare "Laits végétaux", poi cliccare su 
"Départ différé" e selezionare il pulsante "+" o "-" per regolare il tempo a 6 ore. 
Cliccare nuovamente su "Start / Stop" per salvare il programma, che si avvia automaticamente dopo l'ora 
selezionata. 
Nota: questa funzione funziona solo per i programmi Zuppa a pezzi (Soupe avec morceaux), Zuppa 
vellutata (Soupe veloutée), Latte di soia (Laits végétaux) e Alimenti per bambini (Nourriture bébé). 
 
Manuale (Manuel): 
Questa funzione serve per impostare la velocità di mescolamento e il tempo di miscelazione. 
Cliccare il pulsante "Start / Stop" per avviare l'apparecchio, cliccare "Manuel" e premere il pulsante "+" o "-
" per regolare la velocità di mescolamento desiderata. Cliccare di nuovo su "Manuel" e regolare il tempo di 
miscelazione selezionando "+" o "-". Cliccare il pulsante "Start/ Stop" per avviare la miscelazione. 
 
 
Pulse / Clean (Pulse /   ): 
Questa funzione serve per impostare manualmente la macinatura degli alimenti o la pulizia rapida della 
tazza di vetro. 
Cliccare il pulsante "Start / Stop" per avviare l'apparecchio, poi premere il pulsante "Pulse" per avviare la 
funzione e tenerlo premuto per massimo 10 secondi. Rilasciare il pulsante per arrestare. Ripetere massimo 
2 volte.  
Raccomandazione: aggiungere 1000ml di acqua fredda. 
 
 

Start / Stop: 
Dopo il collegamento dell'apparecchio, il pulsante "Start / Stop" lampeggia, premere su di esso. Premere 
poi il tasto "Fonctions" per selezionare la funzione scelta. La funzione selezionata lampeggia, premere il 
tasto "Start / Stop" per avviare il programma o premere "Départ différé" se desiderato. Oppure scegliere 
l'opzione "Manuel" in base alle proprie reali esigenze. 
Dopo l'uso, scollegare l'apparecchio. 
Nota: è possibile premere il pulsante "Start / Stop" in qualsiasi momento mentre l'apparecchio è in 
funzione per interrompere il programma in corso.   
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Funzioni (Fonctions) 
Questa funzione serve per selezionare il programma scelto. 
Cliccare il pulsante "Start / Stop" per avviare l'apparecchio e premere il pulsante "Fonctions" per 
selezionare la funzione scelta. La funzione selezionata lampeggia, premere il pulsante "Start / Stop" per 
avviare il programma. 
 
 
Come preparare la zuppa vellutata (funzione “Soupe veloutée”): 
1. Tagliare gli alimenti a pezzi e di circa 2 cm (per la carne, tagliare a strisce per rimuovere i 

tendini). (Figura 1) 
2. Utilizzare il misurino per riferirsi alla proporzione della ricetta e misurare il cibo. (Figura 2)  
3. Versare gli alimenti nella tazza (si prega di notare che non dovrebbero esserci altri materiali 

estranei nella brocca). (Figura 3) 
4. Aggiungere la quantità di acqua appropriata nella tazza (la quantità d'acqua dovrebbe essere di 

1000ml, fare riferimento ai segni dell'acqua). (Figura 4) 
5. Mettere il coperchio della tazza e premere, ruotarlo in senso orario e fissarlo, quindi ruotare il 

tappo del vapore in senso orario verso il basso sul coperchio. La macchina è dotata di un 
dispositivo di protezione del coperchio, se questo non viene messo in posizione, il prodotto 
non funziona). (Figura 5) 

6. Posizionare la tazza nella posizione corretta sull'unità principale. (Figura 6) 
7. Collegare il cavo dell’alimentazione e quando l'alimentazione viene accesa, viene emesso un 

segnale acustico e l'indicatore del pulsante "Start / Stop" lampeggia. (Figura 7) 
8. Cliccare il pulsante "Start / Stop", poi il pulsante "Fonctions" per passare al menu del 

programma desiderato, come ad esempio la funzione "Soupe veloutée". Cliccare 
continuamente sul pulsante "Fonctions" per passare a "Soupe veloutée". La spia luminosa 
del programma lampeggia. 

9. Cliccare il pulsante "Start / Stop" e la macchina inizia a funzionare (il suono potrebbe essere 
veloce e lento durante il funzionamento, il che è normale). (Figura 9)  

10. La macchina emetterà un ronzio e il display tornerà in standby quando il lavoro sarà 
completato. (Figura 10) 

11. Scollegare il cavo dell’alimentazione e rimuovere la tazza dall'unità, quindi aprire il coperchio con 
cautela a causa del vapore caldo. (Figura 11) 

12. Versare il preparato e aggiungere il condimento secondo il proprio gusto (non esagerare nel 
versare per evitare spruzzi di liquido). (Figura 12)  

13. Pulire l'interno della tazza dopo l'uso e dopo il raffreddamento e pulire l'involucro esterno 
con un panno umido. (Figura 13) 

14. Dopo aver pulito l'acqua rimasta sulla superficie della macchina, separare la tazza dall'unità 
principale e conservarlo in un luogo fresco e ventilato per evitare l'odore dell'aria. (Figura 14)  
 
 
Nota: 

- La funzione "Impulso"non deve essere utilizzate per più di 60sec. 
- La funzione "Macinazione" non deve essere utilizzate per più di 2min10sec. 
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PRESET MANUA L PRESET MANUA L 

PULSE ME NU START  PULSE ME NU START  
CLEAN CANCE CLEAN CANCE

 
Pulsante « Start / 
Stop » 

 

 

 

 PRESET                                                                     

MANUAL 
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Attenzione: 

1. Assicurarsi di selezionare la funzione corretta, o può causare un trabocco di liquido, un cattivo sapore 

della preparazione o una sovracottura del fondo. 

2. Se c'è un malfunzionamento delle funzioni "Latte di soia" o "Zuppa vellutata", è necessario cambiare 

funzione, cliccare sul pulsante "Start / Stop" per annullare la funzione corrente. È possibile aggiornare 

direttamente la funzione desiderata prima di entrare nel conto alla rovescia. Poi cliccare il pulsante 

"Start / Stop" per iniziare. Se avete inserito il conto alla rovescia, selezionate la funzione desiderata per 

avviare il programma. 

3. La quantità di alimenti nella ricetta è equipaggiata secondo il livello standard dell'acqua. Quando si 

utilizza il prodotto, si prega di regolare la quantità totale del cibo in base alla quantità d'acqua e al tipo 

di cibo. La funzione di riscaldamento non dovrebbe superare i 1200 ml e la funzione di bevanda fredda 

non dovrebbe superare i 1750 ml. 

4. Quando si preparano bevande a base di frutta e verdura, si prega di snocciolare gli alimenti prima di 

metterli nella brocca e aggiungere la giusta quantità di acqua potabile o latte. 

5. Non utilizzare questo prodotto per riscaldare direttamente liquidi densi come latte, latte di soia, zuppa 

fredda vellutata, ecc, altrimenti causerà una cottura eccessiva sul fondo, quindi produrrà un odore 

particolare. 

6. Durante il processo di lavorazione, si prega di notare che il liquido nella brocca di miscelazione è in 

ebollizione. Fate estrema attenzione, il beccuccio spruzza vapore acqueo e acqua calda. Non aprire il 

coperchio durante il funzionamento. 

7. Non aggiungere condimenti (come zucchero, zucchero di canna, ecc.) al preparato durante la 

miscelazione per evitare che si attacchino al fondo del recipiente quando viene riscaldato. 

8. Prima di accendere la corrente, assicurarsi di aver posizionato correttamente il vaso, il coperchio e il 

tappo del vapore. 

9. Durante l'uso è severamente vietato mettere le mani o oggetti duri e taglienti nella brocca per evitare 

lesioni o danni all'apparecchio. 

10. Le funzioni "Zuppa vellutata" e "Zuppa a pezzi" sono destinate alla preparazione di minestre e non a 
scaldare minestre preparate in precedenza.  

11. Gli ingredienti da aggiungere durante il processo di cottura possono essere aggiunti attraverso il foro 
al centro del coperchio. Non sbloccare né rimuovere il coperchio, perché in questo modo si interrompe 
il programma e si rischia di bruciarsi con il vapore. Tutti i liquidi aggiunti all'apparecchio non devono 
essere al di sopra del livello massimo o al di sotto del livello minimo indicato sulla brocca. 

 

 

 

 

 

 

ATTENZIONE: Gli ingredienti che contengono livelli elevati di amido o 
zucchero possono attaccarsi facilmente alla piastra di riscaldamento e 
bruciare. 
Il calore/vapore verrà emesso dal coperchio. È necessario prestare 

attenzione quando si tolgono il coperchio e lo scivolo per il cibo. 

 

Attenzione: Si sconsiglia l'uso di carne cruda con il frullatore. Qualsiasi 
carne o pesce deve essere precotto. Non aggiungere ingredienti congelati.  
Assicurarsi che tutti gli ingredienti siano a temperatura ambiente. 
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CURA E MANUTENZIONE 

 
Togliere sempre la spina dalla presa prima di pulire l'apparecchio e assicurarsi che si sia completamente 
raffreddato. 
Dopo ogni utilizzo, si raccomanda di sciacquare la brocca di vetro dopo il raffreddamento per facilitare la 
pulizia.  
 
La lavastoviglie è vietata per l'apparecchio e gli accessori. 
Non immergere il gruppo motore dell'apparecchio, la caraffa di vetro e il gruppo lame nell'acqua o in altri 
liquidi per evitare il rischio di scosse elettriche. 
Non utilizzare spazzole metalliche o oggetti abrasivi o liquidi come prodotti chimici o alcolici, altrimenti si 
rischia di danneggiare l'apparecchio. 
 
Fate attenzione! Le lame sono molto affilate. Utilizzarle e pulirle con cautela.             

 

Per pulire il vaso di vetro, capovolgere circa 1000ml di acqua con un po' di liquido di lavaggio. 

Chiudere il coperchio e premere sulla funzione a impulsi il tempo necessario. 

Scollegare l'apparecchio dopo la pulizia e sciacquare nuovamente l'interno del vaso con un po' d'acqua. 

Pulire accuratamente il vaso e le lame dell'unità con un panno morbido e asciutto e assicurarsi che sia 

perfettamente asciutto. 
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INDIVIDUAZIONE E RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 

Fenomeno Causa Risoluzione 

La spia luminosa è difettosa 
Il cavo dell’alimentazione non è stato 

inserito bene nella presa. 
Ispezionare il cavo dell’alimentazione 

e inserirlo bene. 

La spia luminosa è accesa ma il 
prodotto non funziona 

Dopo aver scelto la funzione, il pulsante 
“Start / Stop” non deve essere cliccato. 

Dopo aver scelto la funzione, 
premere il pulsante “Start / stop”. 

Allarme durante il funzionamento Il cibo si è bloccato, non c’è acqua nella 
tazza. 

Pulire l’interno della tazza prima 
dell’uso. Versare acqua fino al livello 

corretto. 

Non è possibile fermare il 
riscaldamento La macchina è difettosa. 

Scollegare il dispositivo e chiamare il 
centro post-vendita per assistenza. 

Non risponde dopo aver premuto il 
pulsante 

Il tempo di spegnimento è troppo breve 
perché il sistema del prodotto si riprenda. 

Il prodotto è in funzione. 

Si tratta di un fenomeno normale, 
lasciare l'apparecchio spento per 3 

minuti prima dell'uso. 

Gli ingredienti non possono essere 
schiacciati 

L'acqua è troppo o troppo poca. 

La tensione è troppo bassa. 
 

La quantità degli ingredienti è troppa o troppo 
poca. 

La macchina è difettosa. 

     Aggiungere acqua fino al livello 
corretto. 

Utilizzare il regolatore di tensione 
utilizzato in casa. 

Operare secondo il rapporto della 
ricetta. 

Inviare il prodotto al servizio assistenza. 

La piastra riscaldante rimasta 
incastrata 

Il barattolo all'interno non è 
completamente pulito. 

La quantità di ingredienti è eccessiva. 

È stato premuto il pulsante funzione 
sbagliato. 

Pulire il barattolo all'interno prima 
dell'uso. 

Operare secondo il rapporto di ricetta. 
Selezionare il pulsante funzione corretto. 

Rumore anomalo Periodo di rodaggio. 

Occasionalmente il rumore è normale. Se 
il rumore diventa regolare, chiamare il 

centro assistenza post-vendita per 
ricevere assistenza. 

Il display indica E1 

Nessun coperchio sul vaso.  

La macchina è difettosa (il sensore è 
spento).  

Mettere il coperchio sul barattolo. 

Inviare la macchina al servizio di 
assistenza post-vendita. 

Il display indica E2 

Bruciatura a secco. 

La macchina è difettosa (Il sensore è in 
corto circuito). 

Impostare il rapporto di ricetta secondo 
il requisito della ricetta. 

Inviare la macchina al servizio post-
vendita. 
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Corretto smaltimento di questo prodotto 

(Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche) 
(Applicabile nell'Unione Europea e in altri paesi europei con sistemi di raccolta differenziata) 
La Direttiva Europea 2012/19/UE sui Rifiuti Elettrici ed Elettronici (RAEE) 
Questa marcatura, riportata sul prodotto o sulla sua documentazione, indica che non deve essere smaltito 
insieme ad altri rifiuti domestici al termine della sua vita utile.  
Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento incontrollato dei 
rifiuti, si prega di separarli da altri tipi di rifiuti e di riciclarli in modo responsabile per promuovere il riutilizzo 

sostenibile delle risorse materiali.  
Gli utenti domestici devono contattare il rivenditore presso il quale hanno acquistato questo prodotto o l'ufficio dell'autorità 
locale, per i dettagli su dove e come possono portare questo articolo per un riciclaggio sicuro per l'ambiente. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• Foto non contrattuale. 

• Preoccupato per la qualità dei suoi prodotti, il produttore si riserva il diritto di apportare modifiche senza preavviso. 
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